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POST 16 - The Collect (Mon, May 18)
Type:graphic
EN Caption: 
After a moment of silence — a time to gather our intentions — the priest prays on behalf of the ENTIRE assembly, collecting all our prayers into one. We are not isolated individuals. We are one body; our prayers rise together. The words of the Collect vary day by day, by celebration. Each Liturgy gives you something particular to bring to God. If you pay attention to the words, something may stand out that you haven’t considered in a while. Pay attention to this gentle grace when that happens. Let us pray.
#TheCollect #OnePrayer

ES Caption:
Después de un momento de silencio —un tiempo para reunir nuestras intenciones— el sacerdote ora en nombre de TODA la asamblea, recogiendo todas nuestras oraciones en una sola. No somos individuos aislados. Somos un solo cuerpo; nuestras oraciones se elevan juntas. Las palabras de la Colecta varían día a día, según la celebración. Cada Liturgia te ofrece algo particular que llevar ante Dios. Si prestas atención a las palabras, algo puede destacarse que no habías considerado en un tiempo. Presta atención a esta suave gracia cuando eso suceda. Oremos.
#LaColecta #UnaOración
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POST 17 - Seasons of Life (Wed, May 20)
Type: Graphic 
EN Caption: 
Just as there are seasons in nature, the liturgical year moves through Advent, Christmas, Lent, Easter, and Ordinary Time, mirroring the seasons of our own lives. Times of preparation. Times of celebration. Times of beginnings, growth, death, and resurrection. Most of the year is Ordinary Time for a reason: it is in the everyday acts of faith and gratitude, in quiet moments, in unremarkable days that we may often grow the most spiritually. The Lord is present just as strongly in these green days as He is at Christmas and Easter. The Liturgy is the opportunity to notice how he loves us and is present to us even in our unremarkable moments. Let the Church guide you through all seasons of life. Learn more: https://www.dsj.org/liturgical-renewal/
#LiturgicalYear #EverySeasonHeIsHere #DSJLiturgicalRenewal

ES Caption:
Así como existen estaciones en la naturaleza, el año litúrgico avanza a través del Adviento, la Navidad, la Cuaresma, la Pascua y el Tiempo Ordinario, reflejando las estaciones de nuestra propia vida. Tiempos de preparación. Tiempos de celebración. Tiempos de comienzos, crecimiento, muerte y resurrección. La mayor parte del año es Tiempo Ordinario por una razón: es en los actos cotidianos de fe y gratitud, en los momentos de silencio, en los días sin grandes eventos, donde con frecuencia crecemos más espiritualmente. El Señor está presente con la misma fuerza en estos días ordinarios que en Navidad y Pascua. La Liturgia es la oportunidad de notar cómo Él nos ama y está presente con nosotros incluso en nuestros momentos más sencillos. Deja que la Iglesia te guíe a través de todas las estaciones de la vida. Más información: https://www.dsj.org/liturgical-renewal/
#AñoLitúrgico #EnCadaEstaciónÉlEstáAquí #DSJRenovaciónLitúrgica

[bookmark: Xc709b102aa8cfe2decded9ed43815faaa644144]POST 18 — We Have Been Renewed (Fri, May 22)
Type: Reflective photo 
EN Caption: 
Over these past weeks, we have journeyed together through the opening moments of the Mass. We have learned that our participation matters, that music is prayer, and that unity in worship strengthens our mission.
We might be tempted to rush through familiar words and gestures — but if we pause, we see they are the liturgy's first moments of encounter, pointing us toward the greatest encounter of the Mass: Christ in the Eucharist.
All of us were chosen to be there on that day for a reason. Christ has something he wants to tell each of us personally.
May we be Renewed at the Table of the Lord, now and always.
Learn more: https://www.dsj.org/liturgical-renewal/
#RenewedAtTheTable #JourneyTo2031 #DSJLiturgicalRenewal

ES Caption:
Durante estas semanas pasadas, hemos caminado juntos a través de los momentos iniciales de la Misa. Hemos aprendido que nuestra participación importa, que la música es oración, y que la unidad en la adoración fortalece nuestra misión.
Quizás nos veamos tentados a pasar rápidamente por palabras y gestos conocidos —pero si nos detenemos, vemos que son los primeros momentos de encuentro de la liturgia, que nos señalan hacia el encuentro más grande de la Misa: Cristo en la Eucaristía.
Todos fuimos elegidos para estar allí ese día por una razón. Cristo tiene algo que quiere decirle a cada uno de nosotros personalmente.
Que seamos Renovados en la Mesa del Señor, ahora y siempre.
Más información: https://www.dsj.org/liturgical-renewal/
#RenovadosEnLaMesa #CaminoAl2031 #DSJRenovaciónLitúrgica

Week 6 OPTIONAL FLEX POST - Our Lady of Guadalupe Leads Us 
Type: Beautiful image of Our Lady of Guadalupe
EN Caption:
 As we continue our liturgical renewal, we walk under the patronage of Our Lady of Guadalupe — the one who led Juan Diego to her Son, and who leads us still. Just as she instructed the disciples at the wedding at Cana to "Do whatever He tells you." She does the same for us now at our celebrations, ushering us to the Lord through her prayers and example, that we might also say yes to the Lord within and outside the Mass.
Pray for us, Holy Mother of God.
[bookmark: key-changes-from-original]#OurLadyOfGuadalupe #RenewedAtTheTable #DSJLiturgicalRenewal

ES Caption:
Mientras continuamos nuestra renovación litúrgica, caminamos bajo el patrocinio de Nuestra Señora de Guadalupe —la que guió a Juan Diego hacia su Hijo, y que nos guía todavía. Así como ella instruyó a los discípulos en las bodas de Caná: «Hagan lo que Él les diga.» Ella hace lo mismo por nosotros ahora en nuestras celebraciones, conduciéndonos al Señor a través de sus oraciones y su ejemplo, para que nosotros también podamos decir sí al Señor dentro y fuera de la Misa.
Ruega por nosotros, Santa Madre de Dios.
#NuestraSeñoradeGuadalupe #RenovadosEnLaMesa #DSJRenovaciónLitúrgica
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